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do:do:do:do:

Dátum úhradyDátum úhradyDátum úhradyDátum úhrady

Služby za prípl.
PoznámkyPoznámkyPoznámkyPoznámky

Doplatok celej sumy za zájazd je potrebné uhradiť 
najneskôr do 30 dní pred nástupom na zájazd

1. záloha1. záloha1. záloha1. záloha
2. záloha2. záloha2. záloha2. záloha

Cena celkomCena celkomCena celkomCena celkomCena v € Cena na osobuCena na osobuCena na osobuCena na osobu Počet osôbPočet osôbPočet osôbPočet osôb

Poistenie

SumaSumaSumaSuma
Dospelý
1. dieťa
2. dieťa
Dosp. na prístelke

ZálohyZálohyZálohyZálohy

DoplatokDoplatokDoplatokDoplatok

Zmluva o obstaraní zájazduZmluva o obstaraní zájazduZmluva o obstaraní zájazduZmluva o obstaraní zájazdu
uzavretá v zmysle zákona č. 281/2001 Z.z. - v znení neskorších predpisovuzavretá v zmysle zákona č. 281/2001 Z.z. - v znení neskorších predpisovuzavretá v zmysle zákona č. 281/2001 Z.z. - v znení neskorších predpisovuzavretá v zmysle zákona č. 281/2001 Z.z. - v znení neskorších predpisov

Interné čísloInterné čísloInterné čísloInterné číslo

Miesto pobytu/Krajina:Miesto pobytu/Krajina:Miesto pobytu/Krajina:Miesto pobytu/Krajina: Kód ubyt. zariadenia:Kód ubyt. zariadenia:Kód ubyt. zariadenia:Kód ubyt. zariadenia:

Obstarávateľ:Obstarávateľ:Obstarávateľ:Obstarávateľ:
Objednávateľ (klient)Objednávateľ (klient)Objednávateľ (klient)Objednávateľ (klient)

STAHL REISEN, spol. s r. o., 29. augusta 9, 036 01  Martin, IČO: 36370444, OR OS Žilina, Odd.: Sro, vl: 10229/L

Meno a priezviskoMeno a priezviskoMeno a priezviskoMeno a priezvisko Adresa (ulica, obec, PSČ)Adresa (ulica, obec, PSČ)Adresa (ulica, obec, PSČ)Adresa (ulica, obec, PSČ) Dátum narodeniaDátum narodeniaDátum narodeniaDátum narodenia

Doprava:Doprava:Doprava:Doprava:

Rezervačné číslo:

Stravovanie:Stravovanie:Stravovanie:Stravovanie: Kategória ubyt. zariadenia:Kategória ubyt. zariadenia:Kategória ubyt. zariadenia:Kategória ubyt. zariadenia:

Číslo pasuČíslo pasuČíslo pasuČíslo pasu

SpolucestujúciSpolucestujúciSpolucestujúciSpolucestujúci

Názov ubyt. zariadenia:Názov ubyt. zariadenia:Názov ubyt. zariadenia:Názov ubyt. zariadenia: Typ izby:Typ izby:Typ izby:Typ izby:

SlužbySlužbySlužbySlužby
Termín od:Termín od:Termín od:Termín od: Katalóg:Katalóg:Katalóg:Katalóg:

Meno a priezviskoMeno a priezviskoMeno a priezviskoMeno a priezvisko Adresa (ulica, obec, PSČ)Adresa (ulica, obec, PSČ)Adresa (ulica, obec, PSČ)Adresa (ulica, obec, PSČ) Dátum narodeniaDátum narodeniaDátum narodeniaDátum narodenia Číslo pasuČíslo pasuČíslo pasuČíslo pasu

Poistenie zájazdu pre prípad úpadku CKPoistenie zájazdu pre prípad úpadku CKPoistenie zájazdu pre prípad úpadku CKPoistenie zájazdu pre prípad úpadku CK

Europäische Reiseversicherung AG,Europäische Reiseversicherung AG,Europäische Reiseversicherung AG,Europäische Reiseversicherung AG,

organizačná zložka Slovensko,
Pribinova 25
811 09  Bratislava
Slovenská republika,
IČO: 36681512, zapísaná
v OR OS Bratislava 1,
oddiel: Po, vložka č. 1419/B

.......................................... ................................................. ...........................................

miesto a dátum podpis objednávateľa (klienta) potvrdenie predajcu

Neoddeliteľnou súčasťou tejto poistnej zmluvy sú Všeobecné poistné podmienky pre cestovné poistenie a asistenčné služby a Zmluvné dojednania pre komplexné cestovné poistenie dojednávané cestovnými 
kanceláriami, ktoré obdržíte pri rezervácii zájazdu. Plné znenie Všeobecných poistných podmienok ECP-VPP 2008 je k dispozícii na stiahnutie na www.europska.sk, alebo si ho môžete vyžiadať mailom na 
info@europska.sk.

Poistník dáva týmto poisťovateľovi súhlas: 1) so spracúvaním osobných údajov, ako aj osobitnej kategórie osobných údajov v informačnom systéme poisťovateľa a zaisťovateľa, na účely správy poistenia, na účely
likvidácie poistných udalostí a na účely zaistenia, na dobu do vysporiadania všetkých záväzkov vyplývajúcich z poistnej zmluvy 2) s poskytnutím osobných údajov tretím osobám na účely realizácie asistenčných služieb
a zaisťovania 3) s cezhraničným prenosom osobných údajov, vykonávaným v prípade likvidácie poistných udalostí. Poistník týmto dáva poisťovateľovi osobitný písomný súhlas s cezhraničným prenosom osobných
údajov, vykonávaným v prípade likvidácie poistných udalostí do krajín, ktoré nezabezpečujú primeranú úroveň ochrany osobných údajov. Poistník je oprávnený podľa § 20 ods. 5 zákona č. 428/2002 Z. z. o ochrane
osobných údajov písomne odmietnuť cezhraničný prenos svojich osobných údajov. Poistník je oprávnený súhlas so spracovaním osobných údajov odvolať s tým, že účinky odvolania nastanú okamihom vysporiadania
všetkých záväzkov vyplývajúcich z poistnej zmluvy. Zákazník svojim podpisom potvrdzuje, že súhlasí s rozsahom a obsahom zakúpených služieb podľa tejto zmluvy, bližšie špecifikovaných v katalógu, príp. letáku ktorý
obdržal. Súhlasí so Všeobecnými zmluvnými podmienkami STAHL REISEN spol. s r.o. ,ktoré prevzal ako súčasť tetjo zmluvy. Zákazník svojim podpisom súhlasí so spracovaním a evidovaním osobných údajov, podľa
zákona o ochrane osobných údajov č. 428/2002 Z.z. 

PoznámkyPoznámkyPoznámkyPoznámky

Celková suma k úhradeCelková suma k úhradeCelková suma k úhradeCelková suma k úhrade

Poistenie
Zľavy
Letiskové popl.

3. nevráti oprávnenej osobe rozdiel medzi zaplatenou cenou zájazdu a cenou čiastočne poskytnutého zájazdu v prípade, ak zájazd bol poskytnutý 

iba sčasti

telefonicky na číslo: +420 2 218 606 31

* v prípade poistnej udalosti opísanej v bode 1 je nutné oznámiť bezodkladne túto poistnú udalosť asistenčnej službe EUROALARM 
Assistance Prague, s.r.o.:

Hlásenie poistnej udalosti:

Cestovná kancelária je poistená pre prípad úpadku podľa zákona č. 281/2001 Z. z., Číslo PZ 1316742011, v 
platnom znení, podľa všeobecných poistných podmienok pre poistenie zájazdu pre prípad úpadku cestovnej 
kancelárie VPP-INS-032011 (ďalej len "oprávnená osoba")

Poistenie sa dojednáva pre prípad, keď cestovná kancelária z dôvodu svojho úpadku

1. neposkytne oprávnenej osobe dopravu z miesta pobytu v zahraničí do miesta plánovaného skončenia zájazdu alebo do Slovenskej republiky, ak 

je táto doprava súčasťou zájazdu,

2. nevráti oprávnenej osobe zaplatený preddavok alebo cenu zájazdu v prípade, ak sa zájazd neuskutočnil, alebo

faxom na číslo: +420 2 218 606 00


